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30⁰ Xyſti Betuleij

ANNOTATITIONESI
ISTI BETVLEII , QVIBVSOF 60
teſtimonia , quæ à Lactantio & alijs paſsim 5
citantur , cum Sibyllinico codice confert : ad -

mixtis pauculis ,quæ in ipſo archety -
po adiectæ erant .

VAM prioris editionis archeh⸗

ſous mancus & uitioſus fueritucl
en⸗ ſincerus lector animadler⸗

1 quòõdpauculi uerſus, quicb
initio legebantur , nec geichioh

ſcripti erant ordine , nec ijſclem uerbis quibus dla

ct intio citati fuerunt . Iam uerò multo magisboe
conſpicuum fit ex orationibus Theophili , quaal
Autolycum , Antonini Veri temporibus, Antioches
ſis eccleſte Epiſcopus contra gentes ſcripſit: qus

nuper Conradus Clauſerus Tigurinus , iuuennit
eruditus, ita pius , & luci uendicauit , & ut Lati

legi poſſent , dilucida metaphraſt fecit. Is inquam,

in oratione ſecũda , poſtquam multis propbetamim
teſtimoniſs diuinam unius Dei potentiam aſſenik, ſeg
Sibyllæ Erythreæ teqtimonio , Ethnicorum uaniti⸗ fre

ipſorum gladio retundit . Verbaci

Pag . 33.
Annot . 1.

tes , ueluti ſuo ip
tantis Theophili ſunt . on Muet , lU 14
o roĩs Nονõ L. pr , oiανον üi
Ai ri aν⁊Llas dνν , onetdliſe vd r0U dI. I

Jalh



0 Annotationes . 30¹

I0 cues , Sunt autem uerſus, quos citat ,abope⸗

rꝛ initio , Iſchad ſermonem qui incipit , æxoucuu
agorue, &c . Quibus uerſibus non modò prioris ea

ditionis truncum caput reſtitutum eſt , ſed etiam

Lactantio non pattea uulnera ſunt curata . Quare

cum Muοͥol Sibyllini doctißimorum uirorum ca⸗

ctigationibus & uerſionibus ou nati , denuò id præa

lo ſubijciendi erant. uoluimus etiam nos in bis no⸗

ſtrum inſtitulũ proſequi: quemadmodum ipſa para

tim ratio, partim Theopbili citatio monebat . Hos

autẽ Sibollinos uerſus, qui à Theopbilo citati ſunt ,

Erythrææ eſſe ,ex multis Lactatij locis maniftſtum

eſt : E eos ipſos eſſe ,qui d legatis Romam Erythris
allati ſunt . Cum bæcitaq ; adornarem , miſit adme

Oporinus noſter Antiniachi collationem , qua CæS

ſtalio quoq ; in transfcrendo , ut ipſe fatetur , uſus

eſt . Legit autẽ cum Theophilo etiam Antimachus ,
450 bebs Aonoᷣ ñRel. Apud Lactantium lib .i. cap. o.
legitur 48 .

Ei duo uerſus citanturà Lactantio lib .4.cap . s.
ubi & ipſeait, ex carm inis Sibyllini principio eſ⸗

ſe , quod dſummo Deo exorſa edt: ad filium hæc re⸗

ferens .

Lactantium lib. i.cap.6. ſeiunctim ponuntur , con

ĩctim legebatur. Sed iam vatio ect expedita. Apud
Tbeophilum legebatur , 4e bæes ot, Clauſerus,

cuim

Hic uerſus in priori editione cum ijs qui apudl 33·3 .



302 Nyſti Betuleij
cum uerſus una Ämancus eſſet,cenſait legen⸗ 8dum , 4, Ae

10

b
ilteſueno . Cle17 18 ů 1

5¹ — nihiplacet.
33. 5. ii duo ue fſas citantur à Lactantio lib. i cab. s

4 planẽ uerbiz : niſt quòd pro eræxhir icihen

duplici errore ſcriptum hactenus fuit . nunc poteſt
Lactantius ex Theophilo reſtitui .

Clemens in Protreptico ſeguenſt

8 haucis uerbis mutatis . Nampn
waiiræ ẽquanquam aartul

54119 5. Iegatur . Pro vipihl ,
In iapiſανάe , coniunctio tcapud Clementeme

bundat . Sed quur non addo Clementis explicttios
2 l uοαν αεν uααννάeſu .

34 . 6.

oα τια αuͥsrei led ols vuοοον ννννν ladle puorl ⁊cũbel,
7 4

ον ον‚ουν 0
5

0ẽ / ſ woyugioe- ſld uuh
Aaluncrd leddſlos ůV. R uahehece , 7˙ h

Ciodliæen⁰αeiαιοαͥ re , ⁊ñ Ale ο Uhe1I

uo ιονν æοονννναάι . In ſcripto Sibollinocodice
hi tres uerſuscontinui legebantur illic , æ6 Geltſel 90
confuſt : quos tum uel ex Lactantiana leckione ſo 0,
nitori reſtitueram , quæ cum Theopbili lectiose de

hulchrè conſeſentit. In codice Sibyllino ſcripun r

erat , aainuνres , maniffſto errore : eratti - e

¹
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men genuina lectio in margine annotata, cũ Theo

philo & Lactantio conſentiens. Quinetiam Anti⸗

macthus legit , ναοννρνανν . In codice Sibyllino

huic uerſul connexi erant alij tres , ſed abrupta er⸗

ſuh znterpolata ſententiaꝛid quod magis iam ex Theos

pbilo apparet. Paulo ſuperius melius locum habe⸗

re poſſe uidetur , circa numerum 7. Nam mihi ſie

ordlinari lectio poſſe uidetur ,
Folbre e HaHuU ogilæu oũ Sdeguũ vuũ

gs labvos ëꝙ. Veos urigusgα ] ‘ ruαεν 1αννμ
AννꝗονeEo - biopνꝗ,SEc 15 0οναεενεανάmονlnα

Aßyæs lĩS , PUονν ꝓαuuo ypleIs gibroto

Eis bebe, Qc. Hæ noſtreæ ſunt coniecturæ , quéæſanẽ
fallere poſſunt . Certum est Sibollina eſſe , uel quia

in codice ſcripto continentur , uel quia citantur à

uns Lactantio. Lactantius tamen d codice hoc nomine

uariat ,
quoòdl ille legit, aords ( iꝗe : in Sibollinis ue⸗

rd eſt , abh v . Centones ſunt ſine ordine cohæ

rentes, quæ ſcriptus liber ab initio habet . Reliqus

relinquo pio lectori cenſenda.
Paulo poſt :

710 Yö w . ) Apparet ex ipſo Theophilo ,ſes
quentia non continuari . adijciuntur autem apud

eiam :

Tie pa0 cf oludæ rœ T0lh SRlßteh lacl: αννi¹

oPötIcle v,bebbo&pocoᷣ - n0h oiud .
— * 383856

AMWM

Clementem plura . Verſiculos ex eo quatuor adij



304 Nyſti Beetuleij Keli
Adh Sν αuu] 0il nααεεαν”mic OeNIoοe liteIllt
Ard pο ubuhννναιr m296 )

E 300, fbi bm78 1 ö6
ſoſ,colsopbenfſcriptt ,

Ae lααοναus.
ſechst

Ei6

T0

1

1
155 5 2oisανs : legit L4⸗
45 . 22C4P. 22. ‚

07α α uον oοεοαο ονν UueE

37. 1. Clauſ rils pro eSuοο] aPin rcödt Laßnlegel⸗
dum pullt.

37.13. Hag , exoοα ] las . id eſt, boues: Clauſeril.
38. 13. lsuerſi15 quia apud Lactantium lb.2

3 „ Lagot
2. cap. ig . meliores leguntur , illius lectionemſequi ,

maluimus. Elt enim expelita ſcunſio : quæ nonpö
.

cedet , ſi cum Theophilo legas æννν , & napI
0⁰ο MPeOzR . chſ

Ex ſermone primo . De
41 . 14 . Lactant . lib . ⁊. cap . ↄ. mundum dilinapruulln 3

tia factum eſſeprobaturus , citat teſtes Sihylle n
4 . 5. ¶ Lic uerſus emẽdatus eſt ex Antimachi exepli .

10
Cæterismarginalibus numeris nullaannotatio res 00

ſhondet , uſq;ad poginam 97.
Ex ſermone ſecundo .

97 . 14 . Citantur hi uerſus à Theopbilo. ſed barũ emen⸗
dati . Reſtituitur tamen ille uerſus ,qui prius mau⸗

euslegebatur .
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Abr iuaæ ol' & αα ſoSlacα Errkhunhr οαννννα
lũterim tamẽ tertius ab hoc uerſus, apud Theos

ßbbilum deſideratur ,qui incipit : heue coi . Et pau

lo poſt, poſt uerſum la ror - ld oletlcben, interſes
rendus eſt ex Antimachiano exemplari hie uerſus :

Eie bον ] HuHν e % νοονν dανds .

Eorundem uerſum de Babolonica turri ſenſum
legimus apud loſephũ Anti . Iib . i . cab . s. his uera

bis : eel dle coi arHνάl 2U &, Cidαννε α αοοονον uν
rοο ανοu aib1 Cdl TIbi , AlNoνo

00 : Tbc0 %% 0li0l⁰0 dY ⁰ cr0 %, nũh

0 % G10T0 - ,h 1VANDIoh , cůs S- i rH ο

Eοοονα ole: æUα . ol Heol α

eNν οννοuα νον αuuννοο . lacll Tliαα

enalgo Peonlel , Elcun - e dlt &Jor0 Cabulοuα ε

Cu UIuαννιꝗνινν̃ανν

Lactantium lib .1. cap . 11. ubi cæteræ expoſitiones

reijciuntur .
Pe biſtoria Titanum Lactantius lib .i. cap . 14 .

Enniana recitat ,à quibus ait, Sibyllam Erythræam

paululum uariare .

Hos uerſus Erythrææ Lact. tribuit lib.2. cap . 7 .

Quanquam lectio uariat . Sic enim ibi legitur :
Eadl νν , αννααal CRI

0% Arbeb dοοον Mollpes Munᷣod uαν iducf.
Zadem paronomoſia eſt etiam inft lib . 8. Las

1 ctanti⸗

nagon eub15 Jcbr. ) dimile quiddam est apud 101. 45.
9

101,16 .

106. 17.

117 . 18 ,



121 . 19.

230. 20 .

117. 21.

137˙22 .

138. 23.

306 Xyſti Betuleij
ctantius etiam buius meminit lib.7. cap. as, ila

Lactantius lib . i cap .C. ubi de Sibylla Emibres ora

feribit, alludit opinor ad hunc locum . Verbaſin : pn

Quintã Erythræã , quam Apollodorus Eryibres llurl

affirmat ſuam fuiſſe ciuem , eamq;́ Graijs liun be⸗f ui
tentibus uaticinatam , & perituram eſſe Troia lif

& Homerum mendacia ſcripturum . Ubin

Lactant. lib.i. cap.is.ubi aduerſus Græcorũ um

tatẽ, qua homines pro dijs colebant, diſſerit. bãcd

bollæ aduerſus eos increpationem citat ,ſedſaumio
uerſis mancam , tertio uariantem etiam hoc moli
E Mæs dli ⁊ĩ n? αονινeE ν cα Apæg iyEhl
Nosſi ls Alpæ bidT˖ αO “ ů diaſilit

Sbcis cicνονν . να ανον˖ẽRqaεν““ Hangi ci vũ,
Ss ⁊c rĩn wo - e bCπννοσ ?ſoĩo ageαανον

Acοẽ,iPaͤiou .

Citatur à Lactantio lib. . cap . is .in fine, uma
patim ex Erythræanit ubiq; appareat , hunctent-
um librum Erythrææ eſſe.

Libro eodem cap . 24 . bi uerſus paulo dlirrl

guntur :
Kdi rdε l Kh ECαννν HCeògIIpcto1 Aüca.

Kakt 7 7 , Mouolp , dοεοα Hepliaſe Juln
Acõobꝗ hανοαο νunue iñ pͤaboο
Olvou ct A νννν u⁰ẽjus , àcuννανν ydh¹ð
Kkal oirov

Apud Lactantium lib.7. cap. i8.bi uerſi ital

E K4
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K & Tr dαν) αενο εεν Jeos HGast ,

4 O WaecGa .

Prouerbium , Camerinam mouere : ubi Eraſmus 148. 24.

hunc uerſum ex Stephano citat : Stephanus citat ,ut
uulgo iactatum .

Lactant .lib. 7. cap .ꝛc. hos uerſus, quos etiam Ee 146. 25.
U Ptbrectribuit. f c legit :

Oνll 20Nb , ον ανu nel⸗ Hgorelot ,

Kdle clꝰ &ꝙl curꝗνueE Aνάẽi Heol .

Hfes e cοpο g leCον νν ue540185flls
̃
Leclt αννν .

eLaclant . lib .de ira Dei, cap . 23. ab hac lectione 149 . 26 .

auß fic uariat :

SαννIls Aανεεενά KEHAe,Heiõ fcbu Rαν,ονν .

Mesx eiagr Sb Nο,86 , lcl: æßοο 4iEιον S¹ lab,

6 We WoclM¹ο APig , KeuUI Co- c .

Kt Jαοασ 0 &lHæi. Aαοο A εναe 2 97 fA.arfα u.

0 1 Ladtant. lib . 4 . cab.s. ſic legit : 1459. 27 .

Aurd Sollonẽ WedeentSols dd Ppel . u .

Citat hos uerſus Lact . lib . J . cap . a4 . cuius lectis 150 . 28 .

ab hac noſtra hoc modo uariat:
Obolẽ Auuο æ˙ , ca . RPe cEανινννννESxte.

benl,

xiõαο 185 Aν ubg2 : U955igetcle Aldle Hid,au .

L adν hHρννά “ ²7 .Aęnſes ccel liã K1ο ö1 10
ææhnobohes 7t? A? t g ) νοh aνα e⸗
Tecd66SSDνν ◻＋ Męctmoue8 a4αινρονσ ll0G¹ᷣO )öſm

ACiaoοL dlöeSIxes . 150, 29.

400
Lactant. lib . A. cap . i legit hoc modo : 153 . 30 .

5 — σ



CNl .

Etaο , Sνα J vchiſai æuale
. UöM Sr I Boleig

6ο aονio .
ſermone quarto .

157. 31. Reperiuntur hi uerſus apud Lact lib.5.cap. ij

Reliqui quidam uariant hoc modo :
VVVRXK σ οονοε, duαεεεαε ναννEαα¹ ? oνοο uον bn

Oacos ole Sονοοονỹααι ] εun fllonoe kl pi ue,

2d Lecl. Hioh duroie .

165. 32. Suſpicor hic quædam deeſſe. Apud Lact . libd

ira Dei , cap. ꝛ3. legitur hoc modo :
Kdde crore vlehole Heoh vn &r aαοLLj ,

5 13
Lioομεαάᷣ d& dlonrosõrινεναν

AVν Sge Elo⁰ν lde fSoοiiou v veᷓñ
AubhC οο ανα ‘ “ vr Swupũsuůũ arclonra .
Aν ινεσAανννάꝓονHool dd , ault mpos 4b0
aνονοοανe οναάννurt Heoh Aανα .

Videntur autem Lactantiana hæc uitio nonet -

rere . Nam præterquam quòd uerſus parum erbe⸗
dite fluunt , malim llt rerelegere ,et SAlbeiſe

165 . 3. Tertio àfane paginæ uerſu, ubi debet eſſemne
rus zů ſic legit Lactan . eodem loco :
Oũu oαεα vrαονοαα ? Hανννν Adu , oνν dl Ana

EUSE᷑Ih . ael V¹ ] oᷣꝙοονοιð d⁰iꝓiuG , Giit
Ex ſermone quinto .

173 . 34 . Quæ iam ſequuntur ,in codice ſuere ualde mia

tila & trunca , eratq;́ annotatum , Nſes cc n¹0

70¹⁰

0

ſelte⸗

.

ich
*7

ſ
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v0õ νι Si uerò diuinationi locus eſt , reſtituam
hunc alterum uerſum . nam apud Lact. lib. z.cap . 4 .

Erythræa ipſos anpõ lalt aliofees appellaſſe legi⸗
Itur .

His quatuor continuis uerſibus uariat Lact. alia

quo moddo , lib . nimirum J . cap . is.

HSa lia lacuα˙ SeIESd0000RNE ννννf ,
Kdluοαναονν eodoN Sινν ) sn areuꝙels Sar' J0llu -

D ο Sο νεNανννiα pibrα “ Aßig as,
EIV gr⁸ Heraα αοiνỹꝭmuu ehoto .

EEig rdlolia Lẽ . Ioan. 1 . 2 ) 6 il loliob . Nonn .

Citatur àLact. lib . A. cap. a0. legitur etiam apud
gu Lactantium cuos , ficut uetus lectio habuit . dcον

Antimachus emendauit . nam ſic legitur etiam ſu⸗

prã, libro tertio :

udiñ Aütde ανν οονfεεν vαννι lacos clſjel pd -

Monos αννο ] . & id genus alia boetis tu⸗

ta ſunt.
Hec apud Lact . lib. . cap.24.nonnibil uariant .

Ebceαοον 3 Aον = & iN Veouααο rοοοα ,

NAα Ul gαον PUuαα ] Yναννν

Kdl Y .

SNon dißimilia ſunt apud Lact. libro . cap . 16.

ut hinc trãſtuliſſe uideri queat, niſi quod ratio pu⸗

gnare uidetur .

Lactantius de ira Dei, cap . as. bis uerſibus iubet

1% 3 cceæle⸗

174 . 35 .

186. 36.

189 . 37 .

193 . 38 .

104˙35 .



20 83 4

209 . 42.

209 . 43 .

209 . 44 .

hoc modo :

310 Xyſti Betuleij
coæleſtium, terrenorumq́ genirorem diligi. Vari fllin

ant etiam hi uerſus :
Mzvbονο HUα ο’çseg JeòS dοναο egαονẽi . (Al

Et recte . Nam ſic Caſtalionem etiam legiſſe db Iuie

paret : quia ſequentes etiam duos , ita ut apudlae ſuik

ctantium ſunt , tranſpoſuit . leguntur autem apul ſinol

Lactuntium in hunc modum : n
1 — „ * * * 1

Li / yνο αάνιοσνανασſαiα σ 22 Pον οꝓ‚
28 — *

ο αονενννν,άD⁰ = Heoα ο α ν vονν

Apud Lactan . lib .7. cap. :4. legunturhi lenſs ſin

31 7 4 7 — 3
KdlC⁴οάI hꝗ,be , LelFνj

Aæluανονναοάνν άνοα 0, Lcls iñIAdο¹,Adle Su , 14
Taurli legendumeſſe, uerſus flagitat. le

Ex ſermone ſexto . 1

Annotatum erat, EreHe cS SdHx oleus ficlt
etiam Lact . monet , eſſe alterius cuiuſdam . 146

Ladl. lib . . cap. ij Hoc de radice leſſe, de qus

Eſaiæ cap . 1i . oraculum ect , intelligit .
Lact . lib. 4. cap . uariat hoc modo :

K õ ααααπ εοεCilαάεα εεεννάεi ο αννοανανοον dasi
. — 4 * —

Zdim reHuοννα ,αονα]α ανν) ννράυhSHoοοig.
E Ole Aν α Khαe - .

Lactant . lib . eodem, cab. is . Et alis, inquit, d

ba ludæ am terram his uerſibus increpat . Que 10

uariant , adſcribendos eos iudico :
Ab Y6 oi νοονννν αpονGeoh zn oouναν ,

Fai⸗
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Hnæνꝰ0ο ⁰ν̃oidt n¹, ” hio ννάi Aα

EgeVag geνο,pobG laune Yαο euiνά .

Citatur bic uerſusa Soxomeno in ſecundo Tri⸗ 209. 45.
wute partitæ hiſtoriæ lib. cap .is. Sed in integra ipſius bi

ſſtoria Eccleſiaſtica ,lib. 2. caß .i. legitur quidem ibi

bhoc modo : Kal νᷣ bονꝰο e Rlbον ονο⁰ -

HoDοονονενοαSIHνα eiuα Sro :

Qf αά fecoo , h oů Jede ꝗSer ] ν .

Del noſtra lectio apparet caſtigatior . CuAοοe im

pbriorem breuem habet : et anadhploſis addit non⸗

nihil uehementiæ .

Ex ſermone ſeptimo .

Ialt . lib . y.cab. as.uſunpat bũc uerſum de mun⸗

40di uaſtatione .
Notatiis in codice fuit defectus.

Ex ſermone octauo .

Lactant . lib.i. cab.iu. Iouẽ diuinitate exuturus ,

eoſdemcitat ,ſeduariantes. legitur enim hoc modo:

Sal lionas &Mνν veub - CM0ννά νάιενννοά

Nuνbuααννν² Tοννẽ ] Mdοοο 10(4.
ic ſermone quinto idem Adrianus u “ ο “

vos nominatur . 5

llẽ epitheton Nero etiã ſermone quinto habuit .

Lactant .lib.7. cap . 24. hos de extremo Dei iu⸗

dicio uerſus aliquanto ſecus legit:
Dαο 5 Yalis rort Hurο dονοn Slkt ,

Abros õ ανονννH 31u⁰ Rbn EieulTt UfI .

4 Memi⸗

218. 48 .

22 1. 47 .

226. 48.

226, 49 .

229 . 50 .

229. 5¹⁷
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230 . 52 . Meminit huius Lacl . lib . 7. cap . 25. Au

438 . 52 .

238 . 54 .

buimus ſuprd , ſermone tertio .

Hic uerſus erat mancus , quem ex Lactant .inte
grum fecimus hoc modo :

Talau dꝶenflcbN ne¹E ) dll &E g .

Locus eſt libro 4 . cap . iʒ. ubi ſequens uerſisſt
uariat :

Kdll Au4⁰ Mν . ,
Heæc nobilis illa em Sibyllæ cuiuſdam ,&memo⸗

rabilis , & à multis doctißimis hactenus celebxet

au⁰ονν : quam eandem eruditi cenſent , cuius c

cero etiam de Diuinatione ſecundo mẽtionem fact
Hanc Aee lib . i8 . cap . 23. de Ciuitate, Deil
neſcio quo qualitercunq ; translatam ſuis ſeuhib

inſeruit, quam etiam nos in fine adiungemus Ho⸗

238 55

rum, inquit , ſt primas literas iungas, erit Aur , il

eſd piſcitiin quo nomine myſticẽ intelligitur chti⸗

ſtus . Inſererem cum his E0 ſebij tegtimoniunm, niflo

tam rem ex ipſis etiam in fine addere animin eſli
In his tamen aunotatiunculis quidà noſtra leclione
uariet , cùm ipſertum Lact . Euſeb. Aldus (guem⸗
Pinor , Gyraldus ſecutus eſt ) breuiter indicabimis

lectori iudicium integrum relicturi .

zcloCo A8. TLoſtbceYcö. Sed ioον J4N„éElſe⸗
bius . ανν . ) nßes . et quidẽ melius . aανν

v . ) riedpœt cbαοά “ . iee 0

15160ee Vdds dl.aοναuuο 8n HMuaſi 10l

Legilur
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Legitur etiam apud Euſebium , ſed &. ſcanſtonem

nimpeckit . anaI . ) Ald . æud ] iei . ſed æαν

ſuenclttiam Eulſebius . PNOOIV. Ald . e Muuo Af. et ſic eti⸗

amBuſebius. Auguſt. Reijcient. Lact . lib .7. cap . ig .

GlMe ol, legit : nec improbo . Plus enim bonderis

uhabet comminui ſeu conteri ſimulachra , quàm rea

ijci . Sͥöö . ) Hic uerſus ut nec apud Aldum ,

nec in uulgata editione , quæ e & in Ludouici Viuis

apud Auguſt. commentarijs ( quæ tamen ex Aldo

deſcriptæ uidetur ) reperitur ,ita nec upud Euſebi⸗

um ,
neq ; etiam in Acroſtichidos ſerie requiritur :

translatus tamen apud Auguſtinum extat , & red⸗
didlit eum etiam Caſtalio . πννονν ) Nν⁰b , Al⸗

dus , Gyraldus. Pε . Glket. ſlFu 7Euſeb . 4g =

105. ) Aũe Antimachus emendat . Nam omnia

bilius derilationis aſpirata ſunt: licet Aldus etiam

cum Euſebiana editione tenuem habeat . Belſbb . )

Euſebius & Aldus, vou⁰ . eeοον . ) gl .

Aaue So - , Ellſeb. ⁊0 u%ib . ) r 44) i , Aldlls ,

Gyraldus & Ruſebius. Cum noſtra lectione conſen

tiunt Auguſt .et Caſtalio : quanquam nihil periculi

ſit . Liano Non reclamarem, ſiAcroſtichidlos
ordo concederet . a . Lic uerſus apud Euſe

bium & Ald . ſic legitur :
EANνꝗYνεν¾Mie iou dꝙ huDMopEt .

Quò reſpexiſſe etiam Auguſtinum apparek .

Oß ) yor. ) phuyqag legendum . Nam ſic &

5 Euſebia
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Euſebius legit ,& ſic caſtigatior lectio habeteelſn
taxeos ratio ita poſcit.

vu l u ffe . ) Eilſeb. zn &e . Ald . l .
6i b014 I H . Kaννονε Apud Lactant . lib.7.
cap .is.legitur ſine diſtunctiua . SaράνIHuolll ,
lach . Ellſeb. legit hoc modo :

Ni uα vοννονοα , Laui d vααααοe .

Apud Syraldum uerò ſic:
Ng oo leioσ ινοννy/lcle vru4νναNανννον

⁊hpr g )“ vααοοο , Aldus & Cyraldil.
Lact . uerò lib . 7. cd. 20. noſtræ aſtipulatur lectioni
Harcthe . ) Apud Lactantium legitur Sœsn
ad Deum referatur. Reliquinobiſcum Bciier k

gunt, ſequuntur etiam interpretes . nůg lalert

Ghcoo. ) aruhos dlleys GSeie. Eulſeb. et lij. generanti
caſum etiam Auguſtiniana uerſio expreßit , &ſfe
fluet uerſus etiam molliun . ooοαάEe ſnionlen

Euſebius&alij legunt hoc modo :
T duœsollẽ cot ⁊νν uuν . hidleiulſe-, olou.

Ego oayiola intelligo , cuius in Apocahhſinis
tio fit. abοννοανuν olk. ) aοοοεαi νν oidlita
26. ) cνννιν Ionicum , aouανννάſο eſt, &fr
etiam Euſebius legit. Alluſio eſt ad Pſal. a. aclla -
vcle æον de ci ſbI oluραά, .

Ov̊ros 5 i, . ) Hos duos uerſus corruptos citit

Eugubinus lib . 1. cap . 22. Perennis philoſoplie.
npοννννανο . 9 dhαεοον A¹² apud alioslegitur.

Hune
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AlUEunc nerſum ſuppleuimus ex Lactant . lib . . 242. 566.

capite 16. Vtinam uicinis etiam hoc modo mederi

8 poßim.
Olę5 ApudLacl. lib . 2. cab. iz. hec aliter 242 . 57 .

legiitur queæ ut cõferri promptius poßint ſubijciã:
0· Avbpin0u ανοα Jel νάνάααανν ααιs

20% OO αοο Ibiõ elodibs 800 giorαανεKα

T Huv &, ulo0iο 12. Aα οννιñ õrt .

mel boſterioribus uerſibus ſimiles fuere libro pri⸗

0mo, ſed caftigatiores :
blle Egju⁵usc opie NeA R Hνοp ] u οννν

hint TůᷣHοννναά,οννi AbH νu r Nαιενε .

UVt legerim ſanẽ hic etiã Auν,potius qudm

u . apud Lactantiũi æ ] 40. Cæterùm in cνEM =

d Rort , ad hanc eY Lactantianam lectionem , accedit

behl etiam Antimachi emendatio , & ratio iubet : eßt e⸗

geühn
nim hrima in a⁰α breuis .

g6borẽH0l . ) agtbn Antimachus legit . 242 . 58 .

Caſtalio tamen per comparatiuum comptius red⸗

didit. Sequens uerſus apud Lactant . lib . 4 . cap . 1ß.

ubi de miraculis Domini agit ,ſic legitur :
DI N 9αννονά arονννuνοο οον Hohpoauhö ,
& aliquanto pöſ ſequentes quoq ; duos citat, duo

rum prior uariat etiam aliquantulum .

ſiee
Töe He K0 20 0YIce Alb NlRοl .

u ApudLactantium libro 4 . cap. 18.hic uerſas 242 . 59 .

W1 alijs inſertus legitur : de quo paulo inferius uidebi⸗

mus .

All.
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mο . Quin Caſtalioniſequens etiam translaticu⸗

tidetur , nec immeritò .

24· 60 Lactantius eodem loco , atq ; rurſeis Auguſtinſ
loco ſuperius memorato , hos uerſus dibollinospal
lo aliterlocauerunt . Sed hic in transferendo ali⸗

quantum àſcripto uariat , hoc nempe modo: vt co⸗

laphos accipiens tacebit , ne quis agnoſcat , quol
uerbum, uel unde uenit ,ut inferis loquatur „ Cco⸗
rona ſpined coronetur .

Hanc expoſitionem ſequiturLac. lib . 4. capas

Apud Lactantium libro 4. cap . in . hi duo uefſi
ſic leguntur :
Aνᷣr rν αν ανn ecl , dð A

24K2 . 61.

245 - G2.

Ele dννοι νν Nονε võe .

Potect itaq; Lackantianalectio hinc veſtitui.

Lact. 44 15. Meiteik,EIy 75 1 „Acll Ab⸗ Oα dluolot .

pro cd . In quarto pto
Aa⁰⁵ erde miraculis et paßioneDo⸗
mini habuimus ſuprà ſermone primo.

Hiuerſus apud Lactant . lib . 4 . cap . i8 . leginiit
quidem, ſed non eodem ordine . Liber is eſt omni⸗

bus in manibus , conferat qui uolet . Nos uariatio

nent ſig abimuls . e ννινν ) eie ονν . Etſie
Auguſtinus legit. KNclmel, ) Auhcovet A. Sel

06 melius . Kα˙arr 40 . ) ile156Aiabd ,580⁰gOluunab.

) PlAof. ) rñ αpοιννοε.

245 . 63 .

245 . 64 .

Augiſt⸗

1
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Auguſtinus .
In manus iniquas infidelium poſtea ueniet : Et

g dabunt Deo alapas manibus incectis .

Et ſequentes Auguſtinus ſic redlit : 245 . 65 .

aldcibum autem fel, &ꝶ ad ſitim acetum dede⸗

runt ,in hoſpitalitate hane monſtrabunt menſam .

FPt hoc loco duo uerſus apud Lactantium &

Auguſtinum inſerti leguntur , quorum po terio⸗

rem paulo ſuperiornoſter codeæ habet . Verſus hi

ſun b:

Kdονοααεννν luαh Afſbo ] ον Serſlicuocñſa ,
Atbcααν ανν‚ονν ) νas R rort vcανον

Auguſtinus :
t impurato ore expuent uenenatos ſputos. Da

bit uerò ad uerbera ſimpliciter ſanctum notum .

gcanſio cõſtabit noſtra , ſi in tertio loco proceleuſa

maticum admiſeris. Apud Lactantium cap . 18. ea

¶ iſclem libri , ſublatus articulus ſcanſionem totam

interturbat .

Hunc uerſum ex eodẽ Lactantij cap . inſeruimus. 246 . 67 .

Zachariæ ꝙ. Lactantius hæc de ſecundo aduẽtu 246 . 88 .

interpretatur ,quæ propbetes de primo dixit .

Lacl, lib. 7.cap . 18. pro Adh , ſupes legit : & m246. 66 .

bro æᷣeue , dev . & apharet, locum eſſe man⸗

cum: quòd hemiſtichium , quod apud Lactant. est ,
hic deſideratur , icααααMohtas .
Lactant . lib . A. cap .õ. 0 246 . 70 .

Ladt. lib.ꝛ. cap . ii . Apud 253. 71.

24. 7. 6 6.
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253 . 72 . ApudLact. lib . 7.capac .hi uerſus ſte leguntum

% νενννναius aoοναανααs hu .Oον
Kal ⁊dαν æοανεJoel, vtHον lvlανσᷣͥαν] νν ) Uus,
Kole HœvαιαoοUtον Lbt NDoh eIg HAc ,

Oſeæ 13. 1. Cor .ß.
254·73 . Tocus hic erat ualde uicioſus , quem hocmodo

ut uides,Antimachus nobis reſtituit .

S ERBASTIANI CXA.

STALIONIS ANNOTAE

tiones in Sibyllas .

EX LIRBRO PRINMO .

40. 1. 8 Oelum deſpiciens. )In Græco neq ; ſententil alg

apta uidebatur , neq ; uerſus conſtabat: ſl U

ex Antimacho correximus .

47½ . Efſtalut . ) Non primus Adamus in oreumck . fn
ſcẽdit, ſed Abel. Sed quia fuit Adamus primus honi ft t

nũ ( unde et Adam Hebræis hominẽ ſignifct )cb
lan

eo denominatus eꝶt orcus. Licet aũt hic uidere t

corũ errorem , qui hoc nomen Græcũ eſſe rati ( t

& alia multa ) abſurdẽ interpretati ſunt.
ι gunt elemẽta nouem mibi . EHoc nomẽ glollſt

neſcio . Sed cũ Noam alloquatur Delis antefactan fuf

linguarũ diuerſitatẽ , non dubiũ edt quin ea lingis

utatur, quæ tum ſola erat . Hebræam aũt faiſſe be⸗

tet cum ex nominibus , quib. Adamus animalisnun

cupauit ,cũ ea nomina in Hebræo ſermone ne¹¹

—
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lium ferẽ naturã declarent : tũ ex primorũ homini

nominibus , quæ in ſolo Hebraico ſermone ſignifi⸗
cãtia ſunt ,ut Adami,; ut Caini ,ut reliquoriũ. Quod
ſt ita eßt , cum hic Sibolla uocet elemẽta quædã æ

goouæ (id eſt conſona, ſicut in Ieſu nomine, Deo uo⸗

ente , declarabimus ) oportet aliquas eſſe literas in

Hebræa lingua, quæ uocales appellẽtur . atqui nul

le ſunt. omnesenim conſonãtes uocant , utentes pun
(dtz quibuſdam uocalibus , quæ neq ; literæ uocan⸗

tur, neq ; numerorum notæ ſunt , ut poßint in huius

nomini rationẽ uenire . Oportet igitur aut Aleph,
He , Vau, lod , & Ain uocales dici : aut Sibollã Sræs

cẽ loquentem , de aliquo Greco Dei nomine loqui,
er quod à Deo Hebraicè dicti ſit , id ad ſermonem
Græcũ accommodare, quaſi ipſa Græcẽ , non Deus

ebraice loquatur : quemadmodũin Apocalypſi le

fus dicit ,ſeeſſe a & , niſi forte ibi Gæce loque
batur . Atq; bæc quidemin medio poſita ſint ad con

fiderandum . Ac ſi cui notum hoc nomen eſt, eum

oro ne ſtudioſos celet .

undis . ) in arca fuit per annum Noe, ut tradit Mos

ſes : ſed quadraginta dies cõpleuit in aquis . totidem

enim dies pluiſſe, idem Moſes tradit . Nec refert ,

quod Sibylla addit unum ad quadraginta . Moſes ea

nim ſecutus eßt numerũ quadrati : ſicuti cum apud
eundem dicit Abrahamuis, anteconceptum Iſaacum

— ſe cen⸗

Vicenos cum bis & unum Compleſſet ſoles in o . 3 .
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ſe centenarium eſſe, cum eſſet uno anno minul . del

iudicent alij.
Iactata meo cum coniuge .Hic locus nos alſo

net , ut de Sibyllæ genere et ætate diſſeramus. guu
bic , & ad finem tertij libri, tradit ſe nurũ eſſe Rot

cumãʒ eoeuaſiſſe ex diluuio , & Bahylone profecli
uaticinari per &ræciam , falſoq́ ; ex Ewilne ualal

dici : abalijs etiam ex Circe & Gnoſto . Pretertiis

ſane libri ſeptimi docet ,ſe iã ardoribus et æuo cun⸗
fectam eſſe ed tamen q tͤempore conſumptum ini

neq; ſember uicturam .Exquibuslocis patet,eadn Iui
1 uixiſſe, quàm / ferret communis ætas hominu

Quẽæ res locum fecit fabulæ,quæ ab Ouidio init
Metam poſita ect , ubi Siboll lacſiendlt,ſibià rba
bo prorogatam eſſe uitam, ſeq́ ;iã ſeptingentosa
nos lixiſſe, ex adhuc trecẽtos 060duratutam . Atq
eadẽ eius uitæ longitudo in e (Acutegoe⸗
xiſtimo ) ut quæ cadem eſet, plures eſſe putarẽum
quodea Aae 75

i8temporib. & locis
Sbarens, Pla

rium ſp ret : non putantibus un

eam tamdin oß cuiuere , ſed aliam eſſe . Nammol
memoriæ prod lldtedt sibollam quandã fuiſſe Peſſt
cam, exſtinpe Noæ, hæc eam ſe eſſe tradit . Brjt tlre

am aũt butari, quæ alia hutata eqt . Cumæa quoq
eadem 6ſ% dici potect , ex eo quẽ citaui Naſonile⸗
co, & ex Ariſtotelis libro de Mirabilibusnarteti
nib. ubi ita ſcribit :Cumeæ in Italia oſtenditur 1105

eh
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elam ( ut uidetur ) conclaue ſubterraneum Sibyllæ

uatis: quam diutißimẽ uixiſſe ,& uirginem permã⸗

ſiſſe perhibent , quæ eſſet Erythræa . ſedà quibuſdã
incolis italiæ Cumæa , ab nonnullis Melanchræna

uidentur aliquanto pau⸗uocaretur . Hæc ille. It
7 .cioresfuiſſe Sibyllæ, quam uugo habentur : neq ; ta

Inen nego , faiſſealiquàm multas . Req; eßt quod mi

hi quiſquam obijciat , Sibyllã tamdiu uiuere non po

tuiſſe, quöd hominis uitam Deus Noæ dixiſſetfore
centum uiginti annorũ . quæ res non ſtatim poct di

luuium accidit : propterea quòd hominũ prauis co

natibus ( propter quos Deus uitam minuit ) tum di

lauio , tum linguarum diuerſitate cohibitis ,nõ erat

neceſſe hoc decurtandææ uitæ extremũ remedili ſta⸗
tim adhiberi . Sed id poſtea adhibitũ est ut Deus fu
turũ dixerat . Itaq ; Abrahamus centeſimo anno ſe⸗
nex eſt . Hoc, inqud, ſi quis obijciet, reſpondebo ,De
um de communi & uulgari uitæ curriculo dicere .

Nam &Abrahamus ,& alij multi diutius uixerit ,

& Sibylla uixiſſe potest, quũ Deus nulli ſit obno⸗

æius le gi, quo minus faciat quod ipſt uiſum ſit . vi⸗

detur alt ſcripfiſſe quædã ante Saturni ſeculll . Na

lib . i . de Titanibus uaticinatur . Libro aũt tertio &

narrat ,& uaticinatur :ſed uidetur narratio illa ma

gis eſſe uaticinatio . Solẽt enim uates de reb . futuxis
loqui,quaſi de præteritis: quod Deus ( A quo afld⸗
tur ) futura iux td ac præterita uidet .

80 Pono
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7

10 Sabdoth . ) Hoc nomen Hebræneſt,eyſl⸗
exercitus . Vocatur aũt Deus exercituum ,

icac, armipotens ,aut bellipotens:quodo⸗
200n ſant) r

eb. tanꝗmilitib . utatur

quatuor aiit Fert , onnocdlaßdll
110110 Hoc ænigmate ſignificat nomẽ 11.

6 Serruatoris nostri , quod Ue 10rUo⸗
calibus literis ,& duab . conſonãtibus : quæ litere in
lingua Græca efficiunt 888. Nam :ualet 10. 4U.

200 . o 7. U4 . e 200. Vocdt aũt οοννά 6
literis in Pnjeiſæ et apν ,id eꝶt ciον . diliſi .

tẽ
uerto ,Nõ uocalesdluas , in Græco eſtn

5 a ν 60g. ded
neq; Uerſtott

Itaq; ubi ect ⸗legendleeſ
4

4

eriore auulſa,ſigurã habell

c: ſpevio eriſpiritus : medspn
graciliori tractu calami exarutur ,fut

et
goleſcene : itera dũt v qudlis in fneſei

afl leer 65 ſalleck inffa pall
Priorẽ linea , et e apoſtrophe , quæ Wit ! niorũ , neq ; ſatis intel

40dicimus penuliine
ziſus eßt Homerüs in Ale &

„5
ſlech, ſeeniftcat Sibylla duos eſt

en à litera oiοαincipiat , qub⸗
ominat ipſa danielẽ:alter quiſt ,

non

ilis

1

f0 LKfſſas , duod
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non lideo . Sed nihil hic affirmo. in ſequenti uerſas

pro Aoxon, legi debet & oνuοs uerbis .

EX IL . IERO SECVNNSYN

Aldonæus . ) Hoc nomen Hebræum est ,& domi⸗ 80. 1.

Hnum ſſignificat .
Qui nomine complet Ortus . ) Hoc latinẽ expri 91. 3.

mi non potuit , quod nulla illarũ quatuor regionũ
initium habeat à quarta litera . Hoc autẽ nomen A⸗

dam Græcæ linguæ accommodat ,nõ quia Græcum

fſtiſed quia Græcè loquitur: idq exſua perſona .
EX LIBRO TERTIO .

rx Alguſtinis . ) Auguſtinos uocat ciuitatẽ qæ ↄõn.

paruit Auguſtis ,quæ in Apocalypſi ( ut et alibià Si

boylla)Septicollis appellatur .Ex hac uẽturus est Be

lial, qui à Sibolla Belias uocatur : ſicutà Sræcis An

nibas dicitur, qui eſt Annibal : qudquam Belier pati

lo poſt appellatur .Sed nihil refert . Is eſt , qui in ſa⸗

cris literis uocatur Antichriſtus ,et homo perditus .

nã boc ſigniftcat Hebraico ſermone Belial . Escb aũt

diligenter animaduertencle, quemadmocl Chriſtus
cũ iam adeſſct , tamẽ expectabatur : id etiam in an

tichriſto accidere ,ne quem fortè ilud falat ꝗoddi
citur Antichriſtus miracula facturus . Non enim ue

ra erunt mirdcula : quæ res eos fallit ,qui tales ſunt

in leſum Deñ , uuales faere ludæi in leſum hominẽ .

Verſum ultimũ ſic perficies ,ut habetur in exem 96 .

plari Antimachiano , Magna ui flatus Peis immor

*x 2 talis



latẽ quidẽ regis
da modoregnare diciuſ,

d quib. ei munera inebanr C&quibus metuen⸗
dus erat ,ut eſt in Pſal. 7ꝛ.

u3 . 4· Chitt quoq; 38 —
ocabit . ) De Homero logl⸗

tur qui primo hymno ad Apollinem , Deliadesalo

qllẽs in poſterũ interrogentur qulcln
torem hababeãt, quo maximè delectẽtur: reſpõdealt
hominẽ cæcl ,i chiobabitante. deſ loqlent

E X LIBRO QVARKTO .
ij
moꝛ rtalibus

i
in peritabũt Omnib . eſ,

it Rſyriorꝭ imperium . Non enim toli
' à dicuntur imperare onni⸗

bus, ut Orus , 50 Eſcdlram uocat ſeregen
totius orbis .

ER . QVINTO .

em 5 tri cidam .
LIBRO SEPTIMO .

ecti. ) Mirũ uideri poßit , mul ierẽ in
pudicant , tã præclarè uaticinari . Sed memit 15

Uenl
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euenit , poſſe etiam improbos et uaticinari ( exemplo
eſt Balaamus ) & edere miracula : quemadmodũpa

tet ex Chriſto , qui oſtẽdit multos ſore in ultimo iu⸗

alicio , qui heæc à ſe facta cõmemorent : quos tamẽ nõ

xſit agniturus , utpote maleficos & improbos. Prete
rea potuit Sibylla ,cũ hæc ſcriberet, eſſe brobaset ui

tam mutaſſe. Ron enim dicit ſe eſſeſceleratam , ſed

Dx fuiſſe. quæ ſans peccati cõfeßio, uitæ correctionem

Aidetur indicare .

EX LIBRO OCTAVO .

Porrò quater decies . ) Romani imperij finis ina

telligendus ect ,ci Decius x XVI imperator unà

eũ filio ſuo cæſus ect Gotthis ,ĩ quib. poſtea dele⸗

tum elt imperiũ Romanũ. quo quiden Decio cæſo,

Romani Gotthis, paciſcenteGallo, ſtipendiũ ſolue⸗

0runt, quod antea fecerant nunquam . in quo capilis
diminutio ,& imperij amiſoio intelligitur . Hoc Allt

accidit anno ab Vrbe condita milleſimo tertio , qui

ux numerus ſuperat numerũũ à Sibolla poſitũ nuniero

quinquagintaquin
ram eſſe annos nongentos qu⸗

merus ect literarũ nomini

co . Sedl ante Deciũ res
i

nisꝛet Romanor

adragintaocto ,qui nu

mæ in ſerm
rat Gotthis c Roma⸗

ire recte cicitur ,

4¹ fuerunt ) incipit .
RKISTVS . ) Hanc Acroſtichi⸗
tatus ſun , preterquã in ultima

litera .

4 ＋νnberium pe:

232.

2. 239. 1
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litera . cũ enim in &ræco ſit Cruæ , ego uerbo lilof f

deſtitutus, cuius litera prima eſſet x poſui cuch
duab . literis quæ idẽ ualeãt, unam exprimerẽQulſiit⸗
ſt in Græco pro puανο uid legeretur cſor dnugſet,

haberes pro gauo poe, id eſt crux, aο ] . ũ
ifige . Sed de hoc nibil aſfrmare audkoiiſ

Cicero audiuiſſe hoc de Chriſto ortull .
lib . a.deDiuinatione , de Sibyllæ carminel

it his uerbis : Sibyllæ uerſus obſemanſ
fudiſſe dicitur, quorũ interpresuꝶ

Jalſa quædam hominũ ſama in ſenatu dickumui⸗

tabatur, eũ quẽ reuera regem habebamus aphelh
dum quoq ; eſſe regem ,ſi ſalui eſſe uellemus . Hoeſlf

est in libris ,in quem hominẽ , aut in quodtẽhusſe
Callidẽ enin quæ illa compoſuit, perſccit, ut quot⸗
cunq ; accidiſſet, pr - ædictũ uideretur , hominumꝰ
temporũ definitione fublata . Adbibuit etiãluclni

obſcuritati , ut ijdẽ uerſuls alids in aliam rem poft
accõmodari uiderentur . Non eſſe alit illud cam

Jurentis, cùm ipſum poema declarat (eſt enin n⸗

Nis artis & diligẽtiæ, quàm incitationis &xmoti )
tum uerö ea quæ dαοσννs dicitur , c deincebber
Primis uerſus literis aliquid conneckitur ,ut in qui

buſdã Ennianis, quæ Ennius fecit . id certe nagb
uttẽti animi ,ꝗ fᷓurẽtis . Atqui in Sibyllinis ex pre

leerſu ſentẽtiæ primis literis illius ſentẽtiæ cannẽo⸗
iune pretexitur. Hoc ſcriptoris et . nõW— 0 ſhe
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debentis diligẽtiam ,nõ inſani . Quamobrẽ Sibylla qui
lẽ ſepoſita et cõditam habeamus ut ( id quod prodi

̃ ect à maiorib . ) iniuſſu Senatus ne legantur qui⸗
lẽ libri,ualeãtq;́ ad deponẽdas potius ,ꝗ ad ſuſcipiẽ
das religiones . Cd antiſtitib . agamus, ut quidilis po

tiutz ex illislibris, quùm regẽ proferãt, quem Romæ

poſthac nec dij nec homines eſſe patiantur . Bæc ci

cero . Sed quod dicit, sibllã hominiẽ temporũq ; dec

nitionẽ callidẽ ſuſtuliſſe, nõ uerè dicit . Naã ea ad

fnẽ ſecundi libri apertẽ dicit , tũ uenturtẽ eſſẽ illun

regem immortalẽ , toti orbi domimaturũ , cum Ro⸗

ma Hegypto imperare cœpißet: id quod
lo polt Ciceronẽ ſub Auguſto, quæ religi

nũ animos occupauerat ,cũ de reducendo
in

Ae

ptũ Ptolemæo agereturlut eſt in prima kamillari⸗

um ebiſtolarũ Ciceronis )qui ptolemæus à Gabinio

redluctus eſt. Preterea in lib. uidicit ,tiĩ eum eſſe uen

turiẽ, cum eſſet loãnes baptiſta ab Herode occiſds : lo

annẽ uocem quandã appellãs in deſerto clamdtem .

Sedl qualis fiturus eſſet ille rex , neſciuiſſe Romã⸗

nos. ideo minus miri ect, quod ne Iudeæi quidẽ ſciue
rũt , putãtes fore terreſtrẽ , cũ futurus eſſet diuinus

et cœlectis . id quod ex Sibylla cognoſci potest , cun

Deũ uocat ,etnoſtra cauſa ſupplicio affctũ. Quod
Alt dicit de Acroſtichide Cicero , malẽ omnino col⸗

ligit :quaſt uerò ſit difficilius Deo uates Agitanti ta⸗

lia fundere carmina ex tẽpore ,q Ennio , adhibito et

fiaſh kẽporeetdiligentia . Xx 4 Di⸗a
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Dicta logi Bethlebẽ . ) aches ſermonem et ralio
nem declarat, ſiue conſilid quoddã ,& prudentiam
ac mentẽ , per quã Deus agat , ſicut homines ſermo⸗
ne et ratione agunt : cuius uerbi uis quoniam latint
uno uerbo ſatis enprimi nõ poteſt. uſus ſum Greco .
Bethlehem aũt Hebræis domum panis ſigniftcatin
quo oppido natus elt noscter ille cõditor , altor ſers

lator , Dei filius IESVS CHRISTVS ,
Deus ſummis laudibus celebranduis

in ſempiternum .
ANNOTATIONVM EINIS .

MOSIS CARMEN , IN QVO RHE.
bræorum calamitatem ob alienorum deorum cul
tum futuram prædicit : rurſumque eorundem iu-

ſtaurationem ,& hoſtium ultionem : quod ar
gumentum à Sibylla non eſt alie -

num , ex Exodi 32.

A Vdite cœli quæ loquor, accipe
Oris loquelas terra mei , meæ

Imbris fluent ritu camoœnæ ,
Verba fluent mea roris inſtar .

Non ſecus ac ſi prata rigans liquor
Cæœli pluentis gramina mulceat ,

NMagni louæ nomen citabo :

Laude Deum celebrate noſtrum.
Perfecta cuius fortia facta ſunt ,
Et iuncta recto iudicio . Deus

Fidißis

900
l
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.
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